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"VETERINARSKI CERTIFIKAT ZA DOMACE PSE, MACKE I TVOROVE
KOJI ULAZE U EVROPSKU UNLJU U OKVIRU NE KOMERCIJALNIH KRETANJA"
VETERINARY CERTIFICATE FOR DOMESTIC DOGS, CATS AND FERRETS ENTERING
THE EUROPEAN COMMUNITY FOR NON-COMMERCIAL MOVEMENTS

Zemlja porijekla/Country of dispatch of the animal:

1. Vlasnik/ odgovorno lice u pratnji Zivotinje// Owner/responsible person accompanying the animal
Ime/first name: Prezime/surname:

Adresa/address: "

Postanski broj/postcode: Mjesto/city:

Zemlja/country: Telefon/telephone:

11. OPIS ZIVOTINJE/description of the animal

Vrsta/species: Pasmina/breed:
Spol/sex: : Dla¢ni pokriva¢ (Boja i tip)/coat(colour and type):

Datum rodenja:

1. IDENTIFIKACIJA ZIVOTINJE/ Identification of the animal

Broj mikrocipa / microchip number:

PoloZaj mikrocipa/ location of microchip: : Datum mikro€ipiranja /date of microchipping:

Broj tetovaze/tattoo number: Datum tetoviranja/ date of tattooing:

IV. VAKCINACIJA PROTIV BJESNILA /vaccination against rabies

Proizvodac i naziv vakcine/ manufacturer and name of vaccine:

Serijski broj/batch number: | Datum vakciniranja/vaccination date: I Valjano do/ valid until:

V. SEROLOSKI TEST NA BJESNILO (kada je potrebno)/rabies serological test (when required)

Vidio sam sluzbenu biljesku rezultata serologkog testa za Zivotinju. provedenu na uzorku uzetom (dd/mm/gggg) u laboratoriji
koju je odobrila EU, u kojoj se tvrdi da je titar neutraliziraju¢ih antitijela za bjesnilo bio jednak ili ve¢i od 0.5 TU/ml /I have
seen an official record of the result of a serological test for the animal.carried out on a sample taken on mm/yyyy)__andtested
in an EU- approved laboratory,which states that the rabies neutralising antibody titre was equal to or greater than 0.5 [U/ml.

testir
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SLUZBENI VETERINAR 111 VETERINAR OVLASTEN OD STRANE NADLEZNOG TUELA () (u posliednjem slucaju nadlezno tijelo mora potvrditi certifikat)
OFFICIAL VETERINARIAN OR VETERINARIAN AUTHORISED BY THE COMPETENT AUTHORITY (*) (in the latter case,the competent authority must endorse
the certificate)

Tme/first name: Prezime/surname:

Adresa/adress:

Postanski broj/postcode:

Mjesto/city:

Zemlja/country:

Telefon/telephone:

(*) Ponistiti ako je primjenjivo/Delete as applicable <
p p

POTVRDA NADLEZNOG TIJELA (Nije neophodna kada je certifikat potpisan od strane sluZbenog
veterinara)/ ENDORSEMENT BY THE COMPITENT AUTHORITY (Not necessery when the crtificate is signed by an official

veterinarian)

DATUM I ZIG/date & stamp:

VL. TRETMAN PROTIV KRPELJA (kada je potrebno)/TICK TREATMENT (when required)

Proizvoda¢ i naziv preparata/manifacturer and name of product:

Datum i vrijeme tretmana (dd/mm/gggg + vrijeme)/date and time of treatment (dd/mm/yyyy+24hour clock):

Veterinar/ Name of veterinarian:

AdresaAddress: POTPIS, DATUM 1 ZIG/ signature,date & stamp:

Postanski bro/postcode:

Mjesto/city:

Zemlja/country:

Telefon/telephone:

VIL. TRETMAN PROTIV EHINOKOKOZE (kada Je potrebno)/ECHINOCOCCUS TREATMENT (when required)

Proizvodac¢ i naziv preparata/ manifacturer and name of product:

Datum i vrijeme tretmana (dd/mm/gggg + vrijeme):

Veterinar/ Name of veterinarian:

AdresaAddress: POTPIS, DATUM I ZIG/ signature,date & stamp:

Postanski bro/postcode:

Mjesto/city:

Zemlja/country:

Telefon/telephone:
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L. Identifikacija Zivotinja (tetovaza ili mikroZip) se mora provjeriti prije unosa bilo kakvih podataka u certifikat.

2. KoriStena vakcina protiv bjesnila mora biti inaktivirana vakcina proizvedena po OIE standardima .

3. Certifikat je valjan 4 mjeseca nakon potpisivanja od strane sluzbenog veterinara ili potvrde nadleznog tijela ili do
dana isteka vakcinacije prikazane u dijelu IV, s obzirom na raniji rok isticanja bilo koje od stavki.

4. Zivotinjc iz ili pripremljene u tre¢oj zemlji koja nije na listi Priloga IT Pravilnika (EC), broj 998/2003, ne mogu uci
u Irsku, Svedsku ili Ujedinjeno Kraljevstvo, iz ili preko druge zemlje koja se nalazi u Prilogu Il osim ukoliko nije
unesena u skiadu sa nacionalnim pravilima.

UVJETI KOJI SE PRIMJENJUJU (Pravilnik (EC), broj 998/2003)

(A) ULAZAK U ZEMLJE CLANICE OSIM IRSKE, SVEDSKE I UJEDINJENOG KRALJEVSTVA
(1) za trece zemlje koje se nalaze na listi Priloga II Pravilnika
(EC). broj 998/2003:
Dijelovi I, II, 111, i IV moraju biti ispunjeni (kao i dio
VII za Finsku)
U slu¢aju naknadnog kretanja u Finsku, dio VII, te u Irsku, Svedsku i Ujedinjeno Kraljevstvo, dijelovi V. VI i
VII moraju biti ispunjeni u skladu sa nacionalnim pravilima i mogu biti ispunjeni u zemlji koja se nalazi na listi
Priloga II Pravilnika (EC), broj 998/2003.
(2) za trece zemlje koje se ne nalaze na listi Priloga II Pravilnika (EC), broj 998/2003:
Dijelovi [, T, III, IV i V moraju biti ispunjeni (kao i dio VII za Finsku). Uzorak koji se navodi u dijelu V mora biti
uzet viSe od tri mjeseca prije ulaska. Za naknadno kretanje u Irsku, Svedsku i Ujedinjeno Kraljevstvo — vidi stavku
4. U slu¢aju naknadnog kretanja u Finsku mora biti ispunjen i dio VII(vidi A (1)).
(B) ULAZAK U IRSKU, SVEDSKU I UJEDINJENO KRALJEVSTVO
(1) iz trece zemlje koja se nalazi na listi Priloga II Pravilnika (EC), broj 998/2003:
Dijelovi I, IL, I, IV, V, VI i VII moraju biti ispunjeni (dijelovi IIT, V, VIi VIl u skladu sa nacionalnim pravilima)

1. zatreCe zemlje koje se ne nalaze na listi Priloga II Pravilnika (EC), broj 998/2003: Ovaj certifikat nije valjan — Vidi
stavku 4’

NOTES FOR GUIDANCE

1.1dentification of the animal (tattoo or microchip) must been verified before any entries are made on the
certificate

2. The rabies vaccine used must be an inactivated vaccine produced in accordance with OIE standards.

3. The certificate is valid for 4 months after signature by the official veterinarian or endorsement by the competent
authority, or until the date of expiry of the vaccination shown in Part IV, whichever is earlier.

4. Animals from, or prepared in, third countries not listed in Annex II to Regulation (EC) No 998/2003, may not enter
Ireland, Sweden or United Kingdom, either directly or via another country listed in Annex II unles brought into
conformity with national rules.

CONDITIONS APPLYNG (Regulation (EC) No 998/2003)

ENTRY IN A MEMBER STATE OTHER THAN IRELAND, SWEDEN AND THE UNITED KINGDOM

1. from a third country listed in Annex II to Regulation (EC) No 998/2003;
Parts LILIIL, and IV must be completed ( and VII for Finland)
In case of a subsegent movement to Finland, Part VII and to Ireland, Swedwn or the United Kingdom, Parts V, VI
and VII must be completed in compliance with national rules, and may be completed in a country listed in Annex II
to Regulation (EC) No 998/2003

2. from a third country not listed in Annex II to Regulation (EC) No 998/2003;
Parts LILIII, and IV must be completed ( and VII for Finland).The sample referred to in Part V must have been
taken more than three months before the entry.For subsequent movement to Ireland, Sweden or the United
Kingdom-See Note 4. In case of a subsequent movement to Finland, Part VII must be completed (see(A)(1) above)

ENTRY IN IRELAND, SWEDEN AND THE UNITED KINGDOM

1. from a third country listed in Annex II to Regulation (EC) No 998/2003:
Parts LILIILIV,V,VI and VII must be completed (parts IIL, V, VI and VII complyng with national rules)

2. from a third country not listed in Annex II to Regulation (EC) No 998/2003: The certificate is not valid _Seenote 4




